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ACUERDO DE COLABORACIÓN

Para la gestión y ejecución del proyecto denominado: 

“<Título> “
“<Acrónimo>”
“<Código SUDOE>”

ENTRE

<Entidad beneficiario principal>, representado por <Sr. o Sra. Nombre Apellidos>, en calidad de <cargo>, en adelante denominado beneficiario principal, beneficiario nº 01,
Y

< Entidad beneficiario n° 02>, representado por <Sr. o Sra. Nombre Apellidos>, en calidad de <cargo>, en adelante denominado beneficiario nº 02, 
Y

Entidad beneficiario n° 03>, representado por <Sr. o Sra. Nombre Apellidos>, en calidad de <cargo>, en adelante denominado beneficiario nº 03, 

Y

Entidad beneficiario n° 04>, representado por <Sr. o Sra. Nombre Apellidos>, en calidad de <cargo>, en adelante denominado beneficiario nº 04, 

(1) CONSIDERANDO QUE el Reglamento (CE) 1083/2006 del Consejo de 11 de julio de 2006, por el que se establecen las disposiciones generales sobre el Fondo Europeo de Desarrollo Regional, el Fondo Social Europeo y el Fondo de Cohesión y en particular su artículo 4 que define la cooperación territorial europea como uno de los objetivos destinatarios de financiación en el marco del Fondo Europeo de Desarrollo Regional (FEDER).
(2) CONSIDERANDO QUE la Decisión de la Comisión (2006/769/CE) establece en su anexo nº 2 la lista de zonas y regiones NUTS II elegibles para la financiación del FEDER del Programa “Sudoeste Europeo” (SUDOE), del que forman parte las regiones españolas de Galicia, Principado de Asturias, Cantabria, País Vasco, la Comunidad Foral de Navarra, La Rioja, Aragón, Comunidad de Madrid, Castilla y León, Castilla-La Mancha, Extremadura, Cataluña, Comunidad Valenciana, Illes Balears, Andalucía, Región de Murcia, Ciudad Autónoma de Ceuta y Ciudad Autónoma de Melilla; las regiones francesas de Midi-Pyrénées, Limousin, Auvergne, Aquitaine, Languedoc-Roussillon, Poitou-Charentes; las regiones portuguesas de Norte, Algarve, Centro, Lisboa y Alentejo; y Gibraltar para el Reino Unido.
(3) CONSIDERANDO QUE el Programa de Operativo de Cooperación Territorial del Sudoeste Europeo SUDOE (PO SUDOE en adelante) aprobado por la Comisión Europea en su Decisión C (2007) 4347 del 26 de Septiembre define los objetivos y finalidades de la cooperación de las regiones de este espacio así como los elementos de aplicación del PO SUDOE;

(4) CONSIDERANDO QUE el capítulo 8.6.3 del PO SUDOE que prevé que las obligaciones y las responsabilidades de los beneficiarios de un proyecto deben estar recogidas en un Acuerdo de Partenariado; 

(5) CONSIDERANDO QUE el texto de la convocatoria publicado por la Autoridad de Gestión del Programa en la página Web del Programa www.interreg-sudoe.eu establece las modalidades de presentación de proyectos de cara a su financiación en el marco del PO SUDOE;

(6) CONSIDERANDO QUE los firmantes del presente Acuerdo han redactado de forma conjunta el proyecto < título > por el cual solicitan una financiación con cargo a la prioridad <nº-título> del PO SUDOE; 

(7) CONSIDERANDO QUE según el artículo 20 del Reglamento (CE) nº 1080/2006 del Parlamento europeo y del Consejo de 5 de julio de 2006, los beneficiarios nombrarán entre sí un beneficiario principal que será el interlocutor responsable de la globalidad del proyecto;

(8) CONSIDERANDO QUE según el artículo 20, párrafo 1 del Reglamento (CE) nº 1080/2006, el marco de las relaciones entre el beneficiario principal y los demás beneficiarios que participan en la operación será definido a través de un acuerdo que comprenda entre otras disposiciones que garanticen la adecuada gestión financiera de los fondos asignados a la operación, y en particular, el mecanismo de recuperación de los importes indebidamente abonados.

LOS BENEFICIARIOS CONVIENEN QUE:
ARTÍCULO 1. – OBJETO 

De acuerdo con el artículo 20, párrafo 1, línea a) del Reglamento (CE) Nº 1080/2006 y el capítulo 8.6.3 del PO SUDOE, el presente Acuerdo define las modalidades de cooperación entre las partes firmantes y determina sus respectivas responsabilidades en la ejecución del proyecto de cooperación transnacional titulado: «título», cuyo contenido ha sido aprobado por todos los beneficiarios. 
El proyecto se encuadra en la Prioridad “nº-título” del PO SUDOE.

ARTÍCULO 2. –  DURACIÓN DEL CONVENIO

El presente Acuerdo entrará en vigor el día de su firma y estará condicionado a la firma del Acuerdo de Concesión entre la Autoridad de Gestión y el beneficiario principal (beneficiario 01). Así mismo, este documento estará vigente hasta el cierre administrativo del proyecto, es decir, cuando el beneficiario principal se libere totalmente de sus obligaciones respecto a los otros beneficiarios del proyecto, la Autoridad de Gestión y la Autoridad de Certificación del Programa SUDOE.
ARTÍCULO 3. – DesignaCIÓn dEL BENEFICIARIO PRINCIPAL
Los beneficiarios de común acuerdo designan a <entidad beneficiaria 01> como beneficiario principal de Proyecto, tal y como define el apartado 8.6.3 del PO SUDOE y del artículo 20, párrafo 1, línea a) del Reglamento (CE) nº 1080/2006.
 El primer beneficiario presenta en nombre de todos los beneficiarios, la solicitud de subvención comunitaria para la realización del proyecto mencionado en el artículo 1.
ARTÍCULO 4. – obligaciones dEL BENEFICIARIO PRINCIPAL
4.1 El beneficiario principal es responsable del conjunto de la coordinación, gestión y puesta en marcha del proyecto. De este modo, es:
· el responsable del proyecto ante la Autoridad de Gestión y la Autoridad de Certificación;

· el único interlocutor de la Autoridad de Gestión, el Secretariado Técnico Conjunto y la Autoridad de Certificación;

· el jefe de fila de los beneficiarios firmantes del presente Acuerdo;

4.2 Así y de acuerdo con el artículo 17.2 y el artículo 20.1 del Reglamento (CE) nº 1080/2006, asume las siguientes responsabilidades:
a) se responsabiliza de garantizar la ejecución de la operación en su integridad;

b) se cerciora de que el gasto declarado por los beneficiarios participantes en la operación haya sido pagado con la finalidad de ejecutar la operación que corresponda a las actividades acordadas entre los beneficiarios;

c) comprueba que el gasto declarado por los beneficiarios participantes en la operación ha sido validado de acuerdo al artículo 16 del Reglamento (CE) nº 1080/2006;

d) se encarga de transferir la contribución del FEDER a los beneficiarios participantes en la operación en el plazo máximo de dos mes después de que le fuese transferida, notificándolo a través de la aplicación informática del Programa;
e) deberá contactar con el beneficiario al cual los controles hayan detectado irregularidades con el objeto de poner en marcha el procedimiento de recuperación de la suma indebidamente pagada conforme a lo establecido en el artículo 17 del Reglamento (CE) nº 1080/2006;
4.3 El beneficiario principal se compromete también a:

a) responder, en tanto que interlocutor único y de conformidad con los otros beneficiarios, a las solicitudes de información o modificación que pudiera requerir la Autoridad de Gestión o/y el Secretariado Técnico Conjunto o/y el Corresponsal Nacional Común del PO SUDOE si procede; 

b) comunicar a la Autoridad de Gestión las decisiones y las modificaciones adoptadas por el conjunto de los beneficiarios;

c) velar por la puesta en marcha coordinada del proyecto y la ejecución del mismo conforme a lo expuesto en el formulario de candidatura del proyecto , respetando los plazos previstos en el formulario;
d) informar a la Autoridad de Gestión de la puesta en marcha del proyecto, solicitar los pagos de la ayuda FEDER y garantizar ante la Autoridad de Gestión y la Autoridad de Certificación la disponibilidad de una contabilidad diferenciada;

e) suministrar, a instancia de los órganos gestores del Programa,  información periódica sobre el avance técnico, administrativo y financiero, necesarios para la implementación del sistema de seguimiento;
f) se compromete a proporcionar a todos los beneficiarios del proyecto una copia del Acuerdo de Concesión de ayuda FEDER firmado con la Autoridad de Gestión, así como de todos sus anexos y las eventuales adendas al mismo;
g) asumir las obligaciones definidas para los otros beneficiarios como beneficiario en sí mismo del proyecto.

ARTÍCULO 5. – obligaCionEs de LOS otros BENEFICIARIOS dEL proYECTO 
5.1 Los otros beneficiarios aceptan la coordinación técnica, administrativa y financiera del beneficiario principal del proyecto con el fin de facilitarle al mismo el cumplimiento de sus obligaciones ante la Autoridad de Gestión y la Autoridad de Certificación. Además, según el  artículo 20, párrafo 2 del Reglamento (CE) nº 1080/2006 cada beneficiario se compromete a:

a) respetar las reglas nacionales y comunitarias aplicables a la utilización del FEDER;

b) asumir la responsabilidad en caso de cualquier irregularidad en el gasto que se haya declarado;

c) restituir las sumas indebidamente abonadas a raíz de alguna irregularidad;
d) informar al Estado miembro donde esté situado sobre su participación en una operación en caso de que ese Estado miembro no participe como tal en el Programa.
5.2 Además, los otros beneficiarios se comprometen a: 

a) suministrar a la mayor brevedad posible, las respuestas a las solicitudes de información;

b) comunicar su aceptación relativa a las decisiones y modificaciones adoptadas por los órganos de gestión del programa;

c) ejecutar las actividades previstas conforme a las modalidades y a los plazos establecidos en el formulario de candidatura del proyecto;

d) ofrecer al beneficiario principal del proyecto información periódica sobre el avance técnico, administrativo y financiero del proyecto;
e) remitir al beneficiario principal la certificación de gastos una vez validados para que el beneficiario principal pueda agruparlas y preparar las solicitudes de pago;

f) cada beneficiario debe enviar sus últimos gastos al controlador de primer nivel en un plazo máximo de cuatro meses tras la fecha de finalización de la ejecución del proyecto.
ARTÍCULO 6. – ORGANIZACIÓN DEL PARTENARIADO
La organización del partenariado se regirá según lo descrito en el formulario de candidatura del proyecto (Sección 5.2). En el caso de que tal organización no haya sido prevista en el formulario, el beneficiario principal y los demás beneficiarios constituirán un Comité de Dirección para la ejecución y seguimiento del proyecto. El Comité de Dirección delibera y decide quedando sometido a un Reglamento Interno que se aprobará por todos los beneficiarios al inicio del proyecto. 
<Especificar la composición detallada del Comité de Dirección, su papel y sus funciones así como el proceso de decisión>
ARTÍCULO 7. – INICIO DEL PROYECTO

7.1 El Acuerdo de Concesión FEDER debe ser firmado en los tres meses siguientes a partir de la fecha de notificación de la Autoridad de Gestión de la aprobación del proyecto por el Comité de Programación. 

7.2 Transcurridos dos meses desde la fecha de firma del Acuerdo de Concesión, el  beneficiario principal debe enviar al Secretariado Técnico Conjunto un Informe de Comienzo del proyecto que pruebe el inicio de las actividades. De hecho, el Informe de Comienzo es el 1º Informe de Actividad y debe estar constituido al menos por el acta de la primera reunión del partenariado, el calendario preciso de las actividades así como un calendario provisional de la primera solicitud de pago y de los procesos de contratación previstos. Este Informe de Comienzo deberá acompañar la solicitud de anticipo en caso de que ésta sea tramitada.
7.3 Si los plazos detallados en los puntos 7.1 y 7.2 no son respetados, la Autoridad de Gestión, después de haber consultado a los Corresponsales Nacionales, decidirá las medidas a adoptar en caso de incumplimiento por parte de los beneficiarios que podría comprender la desprogramación si procede.

ARTÍCULO 8. – CONDICIONES DE CONTRATACIÓN EXTERNA Y GASTOS COMUNES
8.1 En el caso de recurrir a terceros para la realización de una acción concreta prevista en el formulario de candidatura del proyecto, el primer beneficiario debe ser informado por el beneficiario del objeto del contrato firmado con un tercero.
8.2 Ningún beneficiario tiene el derecho de transferir sus derechos y obligaciones que figuran en el presente Acuerdo sin el consentimiento previo de los otros beneficiarios del proyecto y los órganos de gestión del Programa.

8.3 La contratación externa debe ser obligatoriamente realizada conforme a las reglas de contratación pública.

8.4 En el caso de que el montante de los gastos inherentes a las acciones externalizadas sea considerado como un gasto común por el conjunto de los beneficiarios y el pago sea compartido por el conjunto de los beneficiarios, estos últimos se comprometen a respetar las reglas de repartición y pago del correspondiente gasto común (Anexo 1). (Este artículo 8.4 puede eliminarse si no se prevén gastos comunes por el partenariado)
ARTÍCULO 9. – OBLIGACionEs FINANCIERAs DEL partenariado, control financiero y auditorÍas
El beneficiario principal y los demás beneficiarios se comprometen a:

9.1 llevar una contabilidad diferenciada correspondiente a la ejecución del proyecto, 

9.2 conservar y tener disponible todos los documentos justificativos (originales o copias compulsadas) relativos a los gastos realizados y a los controles correspondientes, en previsión de solicitudes por parte de los organismos de control a nivel nacional y comunitario conforme se establece en el artículo 90 del Reglamento 1083/2006 del Consejo;
9.3 aceptar el control de los servicios comunitarios y nacionales competentes y de las administraciones que cofinancian el proyecto, en todo lo relativo a la ejecución del proyecto y a la utilización de las subvenciones concedidas. Además, se comprometen a ofrecer a los controladores y al beneficiario principal toda información relativa al proyecto y proporcionales acceso a la documentación que les sea solicitada.

ARTÍCULO 10. –  MARCO financierO dEL proYeCtO

El marco financiero del proyecto es el que se refleja en las tablas financieras de la sección 6 del formulario de candidatura consolidado: 
<INSERTAR LA TABLA FINANCIERA 6.3.1>
De este modo, el Coste Total Elegible del proyecto es de <montantes> Euros, de los cuales <montantes> Euros corresponden a la contribución FEDER y <montantes> Euros a la contrapartida nacional. 

ARTÍCULO 11. – CIRCUITO FINANCIERO y COFINANCIACIÓN COMUNITARIA 

11.1 El beneficiario principal del proyecto solicita en nombre de todos los demás beneficiarios la subvención comunitaria que percibe íntegramente, para ello el beneficiario principal del proyecto presentará las solicitudes de pago a la Autoridad de Gestión del Programa de acuerdo con los modelos establecidos a tal efecto a través de la aplicación informática del Programa SUDOE.
11.2 La Autoridad de Certificación reembolsa los pagos FEDER correspondientes a los gastos certificados por la Autoridad de Gestión que presenta el beneficiario principal del proyecto en nombre de los beneficiarios en una cuenta bancaria proporcionada por este último. 
11.3 El beneficiario principal transferirá los fondos al conjunto de los demás beneficiarios en el plazo máximo de dos meses después de recibir el pago por parte de la Autoridad de Certificación,  notificándolo al Secretariado Técnico Conjunto, a la Autoridad de Certificación, a los Corresponsales Nacionales y a los otros beneficiarios.

ARTÍCULO 12. – Cofinanciación NACIONAL 
La cofinanciación nacional queda garantizada a través de la firma del presente acuerdo, suscrito entre todos los beneficiarios para la realización del proyecto, así como a través de la firma de las  correspondientes Cartas de Compromiso; financiando cada uno de los beneficiarios las cantidades que a continuación se detallan: 

· <Entidad beneficiario principal  n°01>  se compromete a un importe de  <cifra > €;

· <Entidad beneficiario  n°02>  se compromete a un importe de  <cifra> €;

· <Entidad beneficiario n°3>  se compromete a un importe de  <cifra > €;
ARTÍCULO 13. – ACCIONES

La financiación requerida para el proyecto se destinará a realizar las acciones mencionadas en cada uno de los Grupos de Tareas que figuran en la sección 3 del formulario de candidatura consolidado, es decir: 

GT 00: Preparación

GT01:

GTN:

ARTÍCULO 14. – MODIFICACIONES   

14.1 Este Acuerdo sólo podrá ser modificado por una adenda adjunta al presente documento y firmada por el beneficiario principal después de recibir el cuerdo de los otros beneficiarios del proyecto.
14.2 En el caso de una modificación del proyecto aprobada unánimemente por los beneficiarios (grupos de tareas, presupuesto, beneficiarios, etc.) y presentada por el beneficiario principal al Comité de Programación, si esta modificación recibe una respuesta favorable del Comité, el presente Acuerdo deberá igualmente dar lugar a la elaboración de una adenda.

ARTÍCULO 15.- DEMORA E INCUMPLIMIENTO DE LAS OBLIGACIONES

15.1 Los demás beneficiarios se comprometen a poner en conocimiento del beneficiario principal cualquier hecho o acontecimiento que pueda afectar al buen desarrollo del proyecto. 

15.2 En el supuesto de incumplimiento total o parcial de las obligaciones por parte de algún beneficiario, el beneficiario principal requerirá al beneficiario incumplidor la subsanación en la mayor brevedad posible y siempre en un plazo inferior a un mes. En caso de que no subsanase la falta cometida o se reiterara el incumplimiento, la Autoridad de Gestión y el Secretariado Técnico Conjunto deberán ser informados de inmediato.

15.3 En el caso de que el incumplimiento del beneficiario tenga consecuencias económicas perjudiciales para el proyecto, el beneficiario principal podrá pedirle a éste el resarcimiento del daño producido.

ARTÍCULO 16. – RESOLUCIÓN DE CONFLICTOS INTERNOS DEL PARTENARIADO

16.1 Es responsabilidad del Comité de Dirección del proyecto definido en el artículo 6.1 tratar los litigios entre beneficiarios o entre beneficiario(s) y el beneficiario principal. En este sentido, el beneficiario principal informará al resto de los beneficiarios sobre el conflicto. Si, en cualquier caso, las diferencias no pueden solucionarse en el seno del Comité Directivo, el asunto será trasladado a la Autoridad de Gestión. 
16.2 Si fuese imposible el acuerdo con la intermediación de la Autoridad de Gestión, ésta lo trasladará a los diferentes órganos de gestión del Programa. 

16.3 En caso de no resolución, cada uno de los beneficiarios está obligado a aceptar la decisión de una Comisión de Arbitraje creada a tal efecto por los órganos de gestión del Programa. 

16.4 En caso de no resolución, el presente Acuerdo está sujeto a la legislación del país del beneficiario principal del proyecto. La resolución del conflicto será decidida por el tribunal competente correspondiente a la sede social del beneficiario principal.

ARTÍCULO 17.- PUBLICIDAD Y COMUNICACIÓN
17.1 El beneficiario principal y los otros beneficiarios se comprometen a poner en marcha conjuntamente el plan de comunicación establecido en el formulario de candidatura (GT Comunicación, Difusión y Capitalización del proyecto) con el objeto de asegurar una difusión adecuada del proyecto y de los resultados alcanzados hacia los potenciales beneficiarios y la opinión pública en general.

17.2 Las partes firmantes se comprometen a que cualquier acción elaborada en el marco del programa mencione que la operación realizada ha sido seleccionada en el marco del PO SUDOE cofinanciado por el FEDER conforme a lo establecido en el Reglamento (CE) nº 1828/2006 del 8 de diciembre de 2006 y en particular en los artículos 8 y 9. Esta publicidad deberá llevar insertado obligatoriamente los logotipos del PO SUDOE y el emblema europeo.

(Se recomienda incluir también los logotipos de otras instituciones que aporten las contrapartidas nacionales) 
17.3 La marca SUDOE ® deberá ser utilizada de acuerdo a lo establecido en el “Manual de Identidad Corporativa”. El emblema europeo deberá respetar así mismo, las normas gráficas establecidas en el anexo 1 del Reglamento 1828/2006. La documentación para el tratamiento de ambos logotipos podrá ser solicitada en todo momento al Secretariado Técnico Conjunto. 
17.4 El incumplimiento de la normativa en materia de publicidad dará lugar a las correcciones financieras establecidas en el Reglamento (CE) nº 1828/2006 del 8 de diciembre de 2006 de la Comisión Europea.

ARTICULO 18. DIFUSIÓN Y CAPITALIZACIÓN DE LOS RESULTADOS OBTENIDOS

18.1 Los beneficiarios se comprometen a difundir gratuitamente los resultados del proyecto y a transmitirlos a los Estados Miembros, a la Autoridad de Gestión y al Secretariado Técnico Conjunto. Asimismo, se comprometen a remitir una copia de los productos de difusión y comunicación realizados al Secretariado Técnico Conjunto.
18.2 El beneficiario principal y los otros beneficiarios han de tener en cuenta que los resultados obtenidos deben poder ser accesibles para el público general y para todas las partes interesadas en particular. Además, se comprometen también a tener un papel activo en las acciones de capitalización, difusión y valorización los resultados obtenidos del proyecto.

18.3 La difusión de resultados debe mencionar que las opiniones reflejadas, comprometen únicamente al beneficiario y que, en consecuencia, no representan en ningún caso la opinión oficial de los órganos de gestión del Programa.

18.4 Los beneficiarios aceptan que los órganos de gestión del Programa estén autorizados a difundir la información relativa al proyecto en el marco de las acciones de difusión y de capitalización del Programa en general (nombre de la entidad y datos del beneficiario principal, nombre de las entidades de los otros beneficiarios, montante de ayuda FEDER concedida, resultados y productos esperados/obtenidos).

ARTÍCULO 19.- DERECHOS PROPIEDAD INTELECTUAL

Todos los productos (materiales o inmateriales) alcanzados en el marco del proyecto pertenecen en su integridad a los beneficiarios del proyecto. Los órganos de gestión del Programa se reservan el derecho de utilizarlos en el marco de la publicidad y capitalización del Programa. Los derechos de propiedad intelectual e industrial preexistentes puestos a disposición del proyecto han de ser respetados plenamente.
ARTÍCULO 20.- CONFIDENCIALIDAD

Los beneficiarios se comprometen a adoptar las medidas necesarias para que las personas encargadas del proyecto respeten la confidencialidad de la información y para que no se divulgue sin previo consentimiento del beneficiario principal o del organismo autor de la información. La cláusula de confidencialidad permanecerá en vigor dos años después de la finalización de este Acuerdo.

ARTÍCULO 21.- RENUNCIA DE LOS BENEFICIARIOS.

En caso de producirse renuncia expresa por parte de algún beneficiario, éste tendrá que ponerlo en conocimiento inmediato del beneficiario principal y del Comité de Dirección del partenariado quienes resolverán de acuerdo a la normativa aplicable, así como a los intereses y al buen desarrollo del proyecto. El beneficiario principal del proyecto comunicará en todo caso dicho hecho a la Autoridad de Gestión, que actuará en consecuencia. 
ARTÍCULO 22.- FUERZA MAYOR.

Ningún beneficiario será responsable del incumplimiento de las obligaciones que emanan del presente Acuerdo cuando el incumpliendo se deba a causas de fuerza mayor. En este supuesto, el beneficiario deberá comunicar por escrito este hecho de forma inmediata al beneficiario principal del proyecto, el cual se lo comunicará a los demás beneficiarios y a la Autoridad de Gestión.

Redactado en <ciudad>, 

la <fecha>,

en “cifra” ejemplares en español

en “cifra” ejemplares en francés

en cifra” ejemplares en portugués

	Por el beneficiario principal, <nombre y cargo >

« Leído y aprobado »


	Firma y sello


	Por el beneficiario nº02, <nombre y cargo >

« Leído y aprobado »


	Firma y sello



	Por el beneficiario nº03, <nombre y cargo >

« Leído y aprobado »


	Firma y sello



	Por el beneficiario nº04, <nombre y cargo >

« Leído y aprobado »


	Firma y sello



	Por el beneficiario nº05, <nombre y cargo >

« Leído y aprobado »


	Firma y sello



	Por el beneficiario nº06, <nombre y cargo >

« Leído y aprobado »


	Firma y sello




ANEXO 1 GASTOS COMUNES 


MÉTODO Nº 1

(Prever el número de anexos según el número de gastos comunes decididos)

A -  Naturaleza y montante de los gastos comunes

Los beneficiarios acuerdan la repartición del gasto inherente a la acción <título, nº> del Grupo de Tareas <título, nº> por un montante máximo de <montante> Euros.

B -  Beneficiario responsable del compromiso de pago del gasto

El beneficiario <nº - entidad> ha de asumir en nombre del partenariado la responsabilidad de proceder a la realización de un concurso público de acuerdo con la legislación nacional y europea y se responsabilizará del pago de la totalidad del servicio realizado. Tras el pago, informará al resto de los beneficiarios del pago realizado adjuntando la documentación justificativa así como el reparto del gasto incurrido entre los beneficiarios en función de la distribución establecida en el apartado C del presente Anexo.
C – Repartición de costes 

Los beneficiarios acuerdan la repartición de los costes del siguiente modo: 

· Beneficiario <nº - entidad> se compromete a pagar un montante de <montante> Euros

· Beneficiario <nº - entidad> se compromete a pagar un montante de <montante> Euros

· Beneficiario <nº - entidad> se compromete a pagar un montante de <montante> Euros

· Beneficiario <nº - entidad> se compromete a pagar un montante de <montante> Euros

· Beneficiario <nº - entidad> se compromete a pagar un montante de <montante> Euros

D – Método de reembolso elegido 

Cada beneficiario reembolsa al beneficiario responsable la parte que le corresponde e incluye este gasto y la justificación del pago en su declaración de gastos con el objeto de que ésta sea verificada por el controlador de primer nivel. 

E – Obligaciones hacia los controladores de primer nivel y los órganos de gestión del Programa

Cada controlador de primer nivel y/o Corresponsal Nacional deberá recibir una copia del conjunto de los documentos relativos a los gastos comunes así como el Secretariado Técnico Conjunto y la Autoridad de Certificación.
ANEXO 1 GASTOS COMUNES 


MÉTODO Nº 2

(Prever el número de anexos según el número de gastos comunes decididos)

A -  Naturaleza y montante de los gastos comunes

Los beneficiarios acuerdan la repartición del gasto inherente a la acción <título, nº> del Grupo de Tareas <título, nº> por un montante máximo de <montante> Euros.

B -  Beneficiario responsable del compromiso de pago del gasto

El beneficiario <nº - entidad> ha de asumir en nombre del partenariado la responsabilidad de proceder a la realización de un concurso público de acuerdo con la legislación nacional y europea así como a la firma del contrato con el prestador de servicios, en el que se establecerá lo expuesto en los puntos C y D del presente anexo.  

C – Repartición de costes 

Los beneficiarios acuerdan la repartición de los costes del siguiente modo: 

· Beneficiario <nº - entidad> se compromete a pagar un montante de <montante> Euros

· Beneficiario <nº - entidad> se compromete a pagar un montante de <montante> Euros

· Beneficiario <nº - entidad> se compromete a pagar un montante de <montante> Euros

· Beneficiario <nº - entidad> se compromete a pagar un montante de <montante> Euros

· Beneficiario <nº - entidad> se compromete a pagar un montante de <montante> Euros

D – Método de reembolso elegido 

El adjudicatario emitirá una factura a cada uno de los beneficiarios por el montante correspondiente del servicio prestado.

Cada beneficiario será responsable del pago y podrá incluir este gasto y la justificación del pago en su declaración de gastos con el objeto de que ésta sea verificada por el controlador de primer nivel. 

E – Obligaciones hacia los controladores de primer nivel y los órganos de gestión del Programa

Cada controlador de primer nivel y/o Corresponsal Nacional deberá recibir una copia del conjunto de los documentos relativos a los gastos comunes así como el Secretariado Técnico Conjunto y la Autoridad de Certificación.
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